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PD Charger 20W CS
NAVOD K POUZITI

Dékujeme, ze jste si zakoupili nas vyrobek Epico PD Charger
20W Bundle. Véfime, ze budete s timto produktem spokojeni.

Popis pr
Vstupni napéti/proud: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
Vystup C: 5.0V /3.0A(15.0W),9.0V/2.22 A(20.0W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Vystupni vykon: 20 W

Material: ABS + PC

Hmotnost: 56,7 g

Rozméry: 74 X 49 x 41 mm

Kabel:
Typ: USB-C/Lightning
Délka: 1,2m

Obsah baleni
1% Epico 20W PD charger
1x USB-C kabel 1,2m

1% Navod k pouziti

Pouziti pr
Pro nabiti zafizeni's Lightning vstupem pripojte USB-C kabel
(je soucasti baleni) do USB-C vstupu v adaptéru a druhy konec
kabelu pfipojte do svého zafizeni.

P i pokyny
1. Adaptér nepouzivejte, pokud vykazuje jakékoliv zndmky
poskozeni.

2. Nepokousejte se adaptér otevrit, chrante pred vlhkosti,
vodou ¢i vysokymi teplotami. Neumistujte adaptér
k tepelnym zdrojam.

3. Vpfipadé, ze zaznamenéate neobvyklé prehfivani adaptéru,
zvuky ¢i jiné zndmky poruchy, odpojte adaptér od elektrické
sité a kontaktujte prislusného technika.

4. Uchovavejte mimo dosah déti.

5. Udrzujte adaptér a véechny jeho vstupy cisté, pred Cisténim
odpojte adaptér od napdjeni, Cistéte pouze suchym
hadfikem.

6. Pfi pouziti se adaptér miize mimé zahivat, zvysenou pozornost
vénuijte nadmérnému prehfivani. V takovém pripadé adaptér
odpoijte od elektrické sité. Na adaptér nepokladejte zadné
predméty.

7. Pokud adaptér nepouzivate, vzdy jej vypojte z elektrické
site.

8. Vyrobce nenese zadnou zodpovédnost za pfipadnou
skodu na jakémkoliv zafizeni zplisobenou nespravnym
pouzitim tohoto produktu.

Vylougeni odpovéd
Tato nabijecka je ur¢ena pouze pro pouziti ve spojent

s vhodnym mobilnim zafizenim. Vzdy pfed prvnim pouzitim
nabijecky a nového zafizeni ovérte jejich vzajemnou
kompatibilitu. Vyrobce nenese zadnou odpovédnost

za pfipadnou $kodu na mobilnim ¢&i jiném zafizeni zpisobenou
nespravnym pouzitim tohoto produktu.

Tento symbol na produktu nebo v doprovodné
H dokumentaci oznacuje, ze dany produkt nesmf
— byt povazovan za bézny komunalni odpad a musi

byt likvidovan podle mistné platnych pravnich

predpisu. Predejte tento produkt k ekologické

likvidaci. Spravnou likvidaci tohoto produktu

chranite Zivotni prostredi. Pro vice informaci

se obratte na mistni samospravu zabyvajici

se likvidaci komunalniho odpadu, nejblizsi sbérné

misto nebo svého prodejce.

Tento produkt splnuje veskeré zakladni pozadavky
smérnic EU, které se na néj vztahuji.

Tida Il - Ochrana pred trazem elektrickym
proudem je zajisténa dvojitou nebo zesilenou
izolaci.

Tento symbol oznacuje, ze produkt je urc¢en pouze
pro pouziti ve vnitfnich prostorach domacnosti.
Produkt neni urceny pro venkovni pouzivani.



PD Charger 20W SK
NAVOD NA POUZITIE

Dakujeme, Ze ste si kupili nas vyrobok Epico PD Charger 20W
Bundle. Verime, Ze budete s tymto produktom spokojni.

Popis pr
Vstupné napétie/prad: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
Vystup C: 5.0V /3.0A(15.0W),9.0V/2.22 A(20.0W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Vystupny vykon: 20 W

Material: ABS + PC

Hmotnost: 56,7 g

Rozmery: 74 X 49 X 41 mm

Kabel:

Typ: USB-C/Lightning
Dizka: 1,2 m
Material: TPE + ABS

Obsah baleni

1% Epico 20W PD charger
1x USB-C kabel 1,2m
1x Navod na pouzitie

Pouzitie pr
Na nabitie zariadenia s Lightning vstupom pripojte USB-C
kabel (je sicastou balenia) do USB-C vstupu v adaptéri a druhy
koniec kabla pripojte do svojho zariadenia.

R = 2 nol
P PokKyny

1. Adaptér nepouzivajte, ak vykazuje akékolvek zndmky
poskodenia.

2. Nepokusajte sa adaptér otvorit, chrante pred vihkostou,
vodou ¢i vysokymi teplotami. Neumiestnujte adaptér
k tepelnym zdrojom.

3. Vpripade, ze zaznamenate neobvyklé prehrievanie
adaptéra, zvuky ¢iiné zndmky poruchy, odpojte adaptér od
elektrickej siete a kontaktujte prislusného technika.

4. Uchovavajte mimo dosahu deti.

5. Udrzujte adaptér a vSetky jeho vstupy cisté, pred
¢istenim odpojte adaptér od napéjania, Cistite iba suchou
handrickou.

6. Pri pouziti sa adaptér moze mierne zahrievat, zvysenu
pozornost venujte nadmernému prehrievaniu. V takom
pripade adaptér odpojte od elektrickej siete. Na adaptér
nekladte ziadne predmety.

7. Akadaptér nepouzivate, vzdy ho odpojte od elektricke]
siete.

8. Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost za pripadnu skodu
na akomkolvek zariadeni spdsobent nespravnym pouzitim
tohto produktu.

Vylaéeni dpoved .
Tato nabijacka je urcend iba na pouzitie v spojeni s vhodnym
mobilnym zariadenim. Vzdy pred prvym pouzitim nabijacky

a nového zariadenia overte ich vzajomnu kompatibilitu.
Vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost za pripadnu skodu na
mobilnom ¢i inom zariadeni spdsobent nespravnym pouzitim
tohto produktu.

Tento symbol na produkte alebo v sprievodnej
H dokumentacii oznacuje, ze dany produkt
— sa nesmie povazovat za bezny komunalny odpad
amusi sa likvidovat podla miestne platnych
prévnych predpisov. Odovzdajte tento produkt
na ekologicku likvidaciu. Spravnou likvidaciou
tohto produktu chranite Zivotné prostredie. Pre viac
informacii sa obratte na miestnu samospravu
zaoberajlcu sa likvidaciou komunalneho odpadu,
najblizsie zberné miesto alebo svojho predajcu.

Tento produkt spifa vietky zakladné poziadavky
smernic EU, ktoré sa nan vztahuju.

Trieda Il - Ochrana pred trazom elektrickym
prudom je zaistend dvojitou alebo zosilnenou
izolaciou.

Tento symbol oznacuje, ze produkt je uréeny iba
na pouzitie vo vnutornych priestoroch domacnosti.
Produkt nie je urceny na vonkajsie pouzivanie.



PD Charger 20W HU
HASZNALATI UTMUTATO

Koszonjik, hogy céglink termékének megvésarlasa mellett
dontott. Meggydzédésiink, hogy elégedett lesz céglink
termékével.

Bemeneti fesziiltség/aramerésség: 100-240V, (50-60 Hz),
0,5A

Kimenet C: 5.0V /3.0A(15.0W), 9.0V /2.22 A(20.0W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Kimeneti teljesitmény: 20 W

Anyag: ABS + PC

Dimensions: 56,7 g

Weight: 74 x 49 x 41 mm

Kabel:

Tipus: USB-C/Lightning
Hosszlsag: 1,2 m
Anyag: TPE + ABS

A csomagolas tartalma
1db Epico 20W PD charger
1db USB-C kdbel 1,2 m
1db Hasznélati Gtmutatod

Atermék h al
Az USB-C eszkédz akkumulatoranak a toltéséhez az Lightning
kabelt csatlakoztassa az adapter USB-C aljzatdhoz, a kabel
masik végét a toltendd eszkdzhoz.

1. Ne hasznalja az adaptert, ha barmilyen sérilés jeleit mutatja.

2. Soha ne probalja meg felnyitni az adaptert, dvja
a nedvességtdl, viztdl és a magas hdmérsékletektdl. Soha
ne helyezze az adaptert héforrasok kozelébe.

3. Haazadapter tllzott felmelegedését, esetleg szokatlan
hangokat vagy mas hibatlneteket tapasztal, ne hasznalja az
adaptert, és forduljon szervizhez.

4. Gyermekek kezébe nem kerilhet.

5. Tartsa tisztan az adaptert és minden bemenetét, tisztitas
el6tt csatlakoztassa le az adaptert a taprol, minden estben
kizérdlag széraz ruhdval tisztitsa.

6. Hasznalat kdzben az adapter enyhén melegedhet, kérjik,
szenteljen figyelmet az esetleges tulzott melegedésnek.
llyen esetben hizza ki az adaptert a konnektorbdl. Ne
tegyen semmit az adapterre.

7. Hanem haszndlja az adaptert, mindig htizza ki az elektromos
halozatbol.

8. Agyartd nem vallal felel6sséget a termék helytelen
hasznalata kovetkeztében barmilyen eszkdzon felmerild
esetleges karokeért.

arfeleldsség kizara

Ez a tolté kizardlag megfelelé mobil eszkdzzel egyitt
hasznalhatd. A toltd és az Uj eszkdz elsd hasznalata elétt mindig
ellenérizze le azok kélcsdnds kompatibilitasat. A gyartd nem
vallal semmilyen felel6sséget a mobil vagy mas eszkdzon
atermék helytelen hasznalata kévetkeztében felmertld
esetleges karokért.

Eza szimbdlum a terméken vagy a kiséré

H dokumentacioban azt jelzi, hogy a termék nem

— tekinthetd normal haztartasi hulladéknak, a terméket
helyi jogszabalyoknak megfelel6en kell artalmatlanitani.
Ahasznélhatatlan terméket adja le kornyezetbarat
artalmatlanitas céljabdl. A termék megfeleld
artalmatlanitasaval 6n is hozzjarul a kdrnyezetiink
védelméhez. A terméket atvevé hulladékgydijtd
telephelyekrél tovabbi informacidkat a helyi polgarmesteri
hivatalban, vagy a termék eladdjatol kaphat.

A termék megfelel az adott termékekre vonatkozd
Osszes eurdpai unids miszaki és egyéb eldirdsnak.

II. osztaly. A felhasznald aramutés elleni védelmérdl
kettés szigetelés gondoskodik.

Ajel arra utal, hogy a termék csak beltérben
hasznélhatd. A termék szabadban nem
hasznalhato.



PD Charger 20W EN
USER MANUAL

Thank you for purchasing the Epico PD Charger 20W Bundle.
We believe you will be happy with this product.

Product description
Input voltage/current: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
Output C: 5.0V /3.0A(15.0W),9.0V/2.22 A(20.0W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Power output: 20 W

Material: ABS + PC

Dimensions: 56,7 g

Weight: 74 x 49 x 41 mm

Cable:

Type: USB-C/Lightning
Length: 1,2 meters
Material: TPE + ABS

1% Epico 20W PD charger
1x USB-C cable1,2m
1x User manual

Product use
To charge devices with a Lightning port, plug the USB-C cable
(included) into the adapter's USB-C port, then plug the other
end into your device.

Safety instructions
1. Do not use the adapter if it shows any signs of damages.
2. Never attempt to open the adapter, protect it against
humidity, water and high temperatures. Do not place
the adapter near heat sources.
3. Should you notice that the adapter unusually overheats
or should you notice unusual noises or other sign
of a defect, disconnect the adapter from electricity
and contact the corresponding technician.
4. Keep the adapter out of reach of children.

5. Maintain the adapter and all its inputs clean. Disconnect the
adapter from electricity prior to cleaning it. Clean it using only a dry
rag.

6. When using the adapter, it can slightly heat up.

Pay an increased attention to excessive overheating.
Should it overheat, disconnect it from electricity.
Do not put any objects on the adapter.

7. When you are not using the adapter, always disconnect
it from electricity.

8. The manufacturer should not be responsible for any damages
of any device caused by an incorrect use of this product.

Exclusion of liability
This charge has been exclusively designed for being used
with a suitable mobile device. Prior to using the charger

and a new device, verify their mutual compatibility.

The manufacturer should not be responsible for any damages
of your mobile or other device caused by an incorrect use

of this product.

This symbol on the product or in the accompanying

H documentation indicates that the product must

— not be considered a regular municipal waste and
must be disposed of in accordance with local
regulations. Pass thi product for environmentally
safe disposal. Proper disposal of this product
protects the environment. For more information,
contact your local municipal waste disposal office,
the nearest collection point or your dealer.

This product complies with all the essential
requirements of the EU directives that apply to it.

Class Il - Protection against electric shock
is provided by double or reinforced insulation.

This symbol indicates that the product is intended
for indoor domestic use only. The product is not
intended for outdoor use.



PD Charger 20W BG
PBKOBOLCTBO 3A YIIOTPEBA

Bnarogapum, de 3akynuxre Hawma npogykT Epico PD Charger 20W
Bundle. Bapsawme, ue e 6baeTe JOBOHM OT HEro.

OnucaHue Ha NpoAyKTa
BxoaHo HanpexeHue/Tok: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
N3xopn C:50V/3.0A (150W),9.0V/2.22 A(200W)
or120V/1.67 A(20.0W)

WN3xopHa mowHocT: 20 W

Martepuan: ABS + PC

Terno: 56,7 g

Pa3smepui: 74 X 49 X 41 mm

Ka6en:

Tun: USB-C/Lightning
ObmkuHa: 1,2 m
Marepwman: TPE + ABS

Coabp Ha Ta

1x Epico 20W PD charger
1x kaben USB-C 1,2 m
1X PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba

WsnonseaHe Ha npoayKTa
3a f1a 3apexjate YCTPOICTBa, MpuTexasaly nopt Lightning, skniovete
kabena USB-C (ot AocTaskata) 8 USB-C nopta Ha agantepa, cies Koeto
BK/TIOUETE APYIAA My KPall BbB BaLLIETO YCTPOCTBO.

WHcTpyKuun 3a 6 HOCT

1. He v3non3gaite afgantepa, ako NpoAssABa KaksuTo 1 Aa buiv
npyi3HaLy Ha nospefa.

2. He ce onusalire ia OTBapATe aAiantepa, naseTe ro OT Bara, Bofa 1
BYCOKM TeMnepaTypu. He nocTassitTe aaantepa 61130 40 U3TOYHNLM Ha
TONMMHa.

3. Bcnyuait, ye 3abenexmte HeOOMUAMHO NperpABaHe Ha
afanTepa, 3ByLu UV APy NPY3HaLIW Ha NoBpesa, U3K/ioyeTe
afjanTepa oT eneKTpyyeckara Mpexa 1 ce 06bpHeTe KbM
CbOTBETHYA TEXHUIK.

4. TNaseTe aganTepa OT feLiaTa.

5. MopabpxaliTe afantepa 1 BCUYKW HETOBYM BXOLOBE YNCTH,
npeau NourCTBaHe M3KIIoYeTe ajanTtepa OT enekTpuyeckata
MpeXa, MoYncTBalTe Camo CbC CyXO NapLianye.

6. [lo Bpeme Ha 3apex/jaHeTo ajanTepbT MOXe N1eKO fja Ce 3arpsBa,
BHIMaBaiTe obave 3a NpeKoMepHO 3arpABare. B Takbe Criyyait
Vi3KnIoueTe afanTepa oT enekTpuyeckata Mpexa. He noctasaiire
BbPXy a/janTepa HAKaKey NpeameTy.

7. BuHary viskniousaiite agantepa OT enekTpuyeckata Mpexa,
aKo He ro u3nonseare.

8. [pou3BOAWTENAT HEe HOCW HWKaKBa OTFOBOPHOCT 3a
€BeHTyaNnHV Bpeau Ha KOeTo 1 fla € YCTPOICTBO, NPUYMHEHN
nopaau HenpasuHa ynotpeba Ha To3u NPOAYKT.

VI3K Ha oTr P T

ToBa 3apAAHO YCTPOWCTBO € NpeAHasHaueHo 3a ynotpeba camo

C NOAXOAALLO MOBIHO YCTPOMCTBO. BiHarv npeau mbpsoTo
13N0/138aHe Ha 3apAFHOTO YCTPOCTBO U HOBO YCTPOICTBO, yoeneTe
Ce, e Ca B3aMMHO CbBMECTVMM. [POV3BOAUTENAT HE HOCU HUKaKBa
OTFOBOPHOCT 3a EBEHTYaNHI BPeV Ha KOETO 1 [1a e YCTPOIICTBO,
NPVYMHEHN MOPaAN HENPaBUIIHa YNoTpeba Ha TO3W NPOAYKT.

To3 cMBON BbPXY NPOAYKTA U B CbPOBOX/AALIATA
E: J[OKyMeHTaLA NOKa3Ba, Ye TOl He e 0BVKHOBEH OMaLLIEH
— 60Kk 1 TpAGRA Aa GbAe M3XBBPAEH Ha MACTO 1 NO
HauUMH, CbOTBETCTBALLYM Ha MECTHUTe Hapestu. [penaiite
TO31 NPOAYKT 33 U3XBbPAAHE MO 6e30MaceH 3a OKoNHata
Cpena HauH. NPaBUIHOTO V3XBbPAAHE Ha TO3M NPOAYKT
3alUMTaBa OKOMHaTa Cpefa. 3a noseue MHGOpMaLMA ce
CBbPXETe C 0DLUMHCKaTa CTyxba N0 UMCTOTaTa, C Halt-
6AM3K1A NYHKT 33 CbOVPaHe Ha CrieLManHy OTnagbLy Un
C BalUMA NpojjaBay.
To3v1 CYMBON NOKa38a, Ue MPOLYKTHT CBOTBETCTBA HA BCUUKIA OCHOBHM
V3VICKBaHVIA Ha JMPEKTUBUTE Ha EC, NPUNOXIMYA KbM HEro,
To3u CUMBON MOKa38a, Ye 3alLyTaTa Ha NON3yBaTens CpeLly
@ nopaxeHue ot enektpudecku Tok e ot Knac Il (Class ) n e
OCUrypeHa upes ABOVIHa Vv MOACKNEHa eNeKTPOV30NALIUA.

To3u CMMBON NOKa3Ba, ve NPOAYKTHT € NpeasnaeH 3a
Non3eaHe Camo B 3aKPUTU NOMELLEHNA. ﬂpOﬂ\/KTbT Hee
npeasraeH 3a NonseaHe Ha OTKPUTO.



PD Charger 20W SR
YMYTCTBO 3A YNOTPEBY
Yecttamo Bam wro cte ofabpanu Hatw npoussog Epico PD Charger

20W Bundle. Ysepetin cmo fja hete 61TH 3310BOSBHY HaLLM
NPON3BOLOM.

Onucnp

YnasHu HanoH/cTpyja: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
M3na3 C:5.0V/3.0A(15.0W),9.0V/2.22 A(20.0W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

W3na3Ha cHara: 20 W

Martepujan: ABS + PC

Lumensuje: 56,7 1

TexuHa: 74 X 49 X 41 mm

Kabl:

Tip: USB-C/Lightning
Duzina: 1,2 m
Marepujan: TPE + ABS

Coabp Ha Ta

1x Epico 20W PD charger
1x USB-C kabl 1,2 m
1X PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba

Da biste napunili uredaj sa USB-C ulazom, poveZite Lightning kabl
(koji se nalazi u pakovanju) na USB-C ulaz u adapteru i povezite drugi
kraj kabla sa svojim uredajem.

Mepe curypHoctn

1. Apantep He ynotpebrbasajTe ako je owteheH Ha 6Uno Koju
HauVIH.

2. He nokylasajte OTBOPUTY afantep, 3alTUTiTe ra of
Bare, BOAE VN BUCOKUX TemnepaTtypa. HemojTe cTagrbatvt
afantep Ha v3gope TonsoTe.

3. Y cnyyajy Aa ce ajanTep NoYHe nperpejasaTvt UK ako ce
3auyjy HEOOUUYHW 3BYKOBU U3 afjanTepa, He yroTtpebrbasajre
afanTep 13 Mpexe 1 KOHTaKTVpajTe Haller TexHuyapa.

4. Yysatu BaH joxBaTa feLle.

5. Ananep v HeroBy NPUKsby4L Mopajy yBek 61T uncTi. Mpe
unwhetba 13BaZNTe YTUKaY 113 YTUYHIILIE Y OUMCTIATE Fa CaMO YMCTOM
Kpriom.

6. Mpunvkom kopuwwhersa agantep ce Moxe AeNMMUYHO
3arpejaty, Mehy Ty, CnpeumnTe NPeKOMePHO 3arpejasarbe. Y
TOM Cllyyajy afantep UCKIbyunTe U3 enekTpuiHe mpexe. Ha
afanTep He CTas/bajTe HUKaKBe Npeamere.

7. Ako agantep He ynotpebsbagate, yBeK ra UCK/byuuTe 13
eneKkTpUYHe Mpexe.

8. [powu3ssohay He ofjroeapa 3a HacTane WreTe HY Ha jeAHOM
ypehajy npoy3pokoBaHe 360r HeNPaBUIHOT HauMHa
ynoTpebe OBOr NPoK3BOAa

Uckrby oar p ™
OBaj Nytbay je HamerseH camo 3a ynoTpeby 3ajegHo ca
npuKnagHum MobrnHum ypebajem. Mpe ceake ynotpebe
nyraua 1 Hosor ypehaja, nposepute mehycobHy ycknaheHocT
nctux. Mpownssohau He ogrosapa 3a HacTane WwreTe Ha
MOBWAHOM 1K Apyrom ypehajy npoy3pokosare 36or
HenpasuHe ynotpebe Npoussoza.

Ovaj simbol na proizvodu ili u popratnoj
E: dokumentaciji oznacava da se proizvod nije
— normalan komunalni otpad i mora da se zbrine
u skladu sa lokalnim propisima. Zbrinite ovaj
proizvod na ekoloski prihvatljiv nacin. Pravilnim
odlaganjem ovog proizvoda $titi se okolis.
Za dodatne informacije obratite se lokalnom
zbrinjava¢u komunalnog otpada, najblizem
sabirnom mestu ili prodavacu.

Ovaj proizvod uskladen sa svim bitnim zahtevima
EU direktiva koje se na njega primenjuju.

Klasa Il - Zastita od elektricnog udara osigurana je
dvostrukom ili pojacanom izolacijom.

Ovaj simbol oznacava da je proizvod namenjen
samo za unutarnju upotrebu u zatvorenom

ﬂ prostoru. Proizvod nije namenjen za spoljnu
upotrebu.



PD Charger 20W PL
INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

Dziekujemy za zakup naszego produktu Epico PD Charger 20W
Bundle. Wierzymy, ze bedziesz zadowolony z tego produktu.

Opis produktu
Napiecie wejsciowe/prad: 100-240 V, (50-60 Hz), 0,5 A
Wyjscie C: 50V /3.0A(15.0W),9.0V/2.22 A(20.0W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Moc wyjsciowa: 20 W

Materiat: ABS + PC

Masa: 56,7 g

Wymiary: 74 X 49 X 41 mm

Kabel:

Typ: USB-C/Lightning
Dlugosé: 1,2 m
Materiat: TPE + ABS

Zawartosc op

1x Epico 20W PD charger
1x kabel USB-C1,2m

1X Instrukcja uzytkowania

: dul

Pr p
Aby natadowac¢ urzadzenie z wejéciem Lightning, podtacz kabel
USB-C (w zestawie) do portu wejsciowego USB-C w adapterze
i podfacz drugi koniec kabla do urzadzenia.

Wekaréwlk: b N

1. Nie uzywac adaptera, jesli wykazuje jakiekolwiek oznaki
uszkodzenia.

2. Nie prébowac otwiera¢ adaptera, chroni¢ przed
wilgotnoscia, wodg lub wysokimi temperaturami. Nie
umieszczac¢ adaptera w poblizu Zrédet ciepta.

3. W przypadku stwierdzenia niezwyktego przegrzania adaptera,
dzwieku lub innych oznak nieprawidfowego dziatania, wytaczy¢
adapter z sieci elektrycznej i skontaktowac sie z odpowiednim
technikiem.

4. Przechowywac poza zasiegiem dzieci.

5. Utrzymywac adapter i wszystkie jego wejscia w czystosci,
przed czyszczeniem wytaczy¢ adapter z zasilania, czysci¢
wylacznie sucha szmatka.

6. Podczas uzywania adapter moze sie lekko nagrzewac,
szczegdlng uwage zwracaé na nadmierne nagrzewanie.
W takim przypadku wytgczy¢ adapter z sieci elektrycznej.
Na adapter nie ktaé¢ zadnych przedmiotow.

7. Jezelinie korzystasz z adaptera, nalezy go zawsze wytaczy¢
z sieci elektrycznej.

8. Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za ewentualne
uszkodzenie sprzetu spowodowane nieprawidtowym uzyciem niniejszego
produktu.

Wyt ie odpowiedzialnoci
Niniejsza fadowarka przeznaczona jest wytacznie do uzytku

w pofgczeniu z odpowiednim urzadzeniem mobilnym. Przed
pierwszym uzyciem tadowarki i nowego urzadzenia zawsze sprawdzi¢
ich wzajemna kompatybilnos¢. Producent nie ponosi zadnej
odpowiedzialno$ci za ewentualne uszkodzenie urzadzenia mobilnego
lub innego spowodowane nieprawidtowym uzyciem niniejszego
produktu.

Ten symbol na produkcie lub w dotaczonej

H dokumentacji wskazuje, ze produkt nie moze by¢

— traktowany jako zwykty odpad komunalny i musi
by¢ utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami.
Utylizuj ten produkt w sposéb przyjazny dla
$rodowiska. Wiasciwa utylizacja tego produktu
chroni srodowisko. Aby uzyska¢ wigcej informacji,
nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem ds.
utylizacji odpaddw komunalnych, najblizszym
punktem zbiérki odpadoéw lub sprzedawca.

Niniejszy produkt spetnia wszystkie podstawowe
wymagania dyrektyw UE, ktére go dotycza.

Klasa Il - Ochrona przed porazeniem elektrycznym
jest zapewniona przez podwdjna lub wzmocniong
izolacje.

Ten symbol oznacza, ze produkt jest przeznaczony
wyfacznie do uzytku w pomieszczeniach. Produkt
nie jest przeznaczony do uzytku na zewnatrz.



PD Charger 20W LT
NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Dékojame, kad jsigijote masy produkta Epico PD Charger 20W
Bundle. Tikime, kad su masy produktu busite patenkinti.

T prasy

Jvesties jtampa/srové: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
18vestis C: 5.0V /3.0A(15.0W), 9.0V / 2.22 A(20.0 W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

ISvesties galia: 20 W

Medziagos: ABS + PC

Svoris: 56,7 g

Matmenys: 74 X 49 X 41 mm

Kabelis:

Tipas: USB-C/Lightning
ligis: 1,2 m
Medziagos: TPE + ABS

1% Epico 20W PD charger
1% Vienas USB-C kabelis, 1,2 milgio
1% Naudojimo instrukcija

dul loii

|renginiui su USB-C lizdu jkrauti viena Lightning kabelio (jeina
j komplekta) gala jjunkite j adapterio USB-C lizda, o kita —

jirenginio lizda.

< PR
g Y

1. Nenaudokite adapterio, jeigu rodo bet kokius pazeidimo
pozymius.

2. Nebandykite atidaryti adapterio, saugokite nuo drégmeés,
vandens ir aukstos temperaturos. Nelaikykite adapterio prie
Silumos Saltiniy.

3. Jeigu patebésite nejprastg adapterio perkaitima, garsus arba
kitus pazeidimo pozymius, i§junkite adapterj i$ elektros tinklo ir
susisiekite su atitinkamu techniku.

4. Laikykite vaikams neprieinamoje vietoje.

5. Prizitrékite, kad adapteris ir visos jo jvestys bty $varios, pries
valant adapterj iSjunkite i$ tinklo, valykite tik sausu skuduréliu.

6. Naudojant adapterjjis gali lengvai jkaisti, stebékite, kad
neperkaistu. Jkaitus adapteriui isjunkite jj i$ elektros tinklo. Ant
adapterio nedékite jokiy daikty.

7. Jeigu adapterio nenaudojate ijunkite jj i$ elektros tinklo.

8. Gamintojas neatsako uz bet kuriam jrenginiui padaryta zala dél
Sio produkto netinkamo naudojimo.

Yy

Sis jkroviklis yra skirtas naudoti tik su atitinkamu mobiliuoju
jrenginiu. Visada pries$ pirmajj jkroviklio ir naujo jrenginio
naudojima patikrinkite tarpusavio suderinamuma. Gamintojas
neatsako uz zala padarytg mobiligjam arba kitam jrenginiui dél
Sio produkto netinkamo naudojimo.

Sis simbolis ant gaminio arba lydinciuose
H dokumentuose nurodo, kad gaminj draudziama
— Salinti kartu su jprastinémis komunalinémis
atliekomis, o jj batina utilizuoti pagal vietiniy
reglamenty nuostatas. Atiduokite $j gaminj saugiam
utilizavimui tausojant aplinka. Tinkamai utilizavus
§j gaminj tausojama aplinka. Daugiau informacijos
kreipkités j vietinj komunaliniy atlieky tvarkymo
biurg, arciausia atlieky surinkimo punktg arba j
gaminio platintoja.

Sis gaminys atitinka visus batinuosius jam taikytiny
ES direktyvy reikalavimus.

@ I klasé - apsauga nuo elektros smugio uztikrinama

dviguba arba sustiprinta izoliacija.

Sis simbolis rodo, kad produktas skirtas tik vidaus
vartojimui. Gaminys skirtas tik naudojimui namuose.



PD Charger 20W ET
KASUTUSJUHEND

Taname, et olete ostnud meie toote Epico PD Charger 20W
Bundle. Usume, et jaéte sellega rahule.

Toote kirjeldus
Sisendpinge/vool: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
Valjund C: 50V /3.0A(15.0W),9.0V/2.22 A(20.0W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Valjundvéimsus: 20 W

Materjal: ABS + PC

Mass: 56,7 g

Maotmed: 74 X 49 X 41 mm

Kaabel:
Tutp: USB-C/Lightning
Pikkus: 1,2 m

Materjal: TPE + ABS
Pakendi sisu

1% Epico 20W PD charger
1x USB-C kaabel 1,2 m
1X kasutusjuhend

Toote |
USB-C-pordiga seadmete laadimiseks tihendage Lightning-
kaabel (kaasas) adapteri USB-C-porti ja seejarel thendage teine
ots seadmega.

o PR

1. Kuilaadijal on mis tahes kahjustumise mérke, siis arge seda
kasutage.

2. Arge puitidke laadijat avada. Kaitske seda niiskuse, vee ja kérge
temperatuuri eest. Hoidke laadijat eemal soojaallikatest.

3. Kuite taheldate laadija ebatavalist tlekuumenemist, helisid voi
muid méarke, mis voivad viidata laadija torkele, eemaldage see
vooluvorgust ja votke Uhendust padeva tehnikuga.

4. Hoidke lastele kattesaamatus kohas.

5. Hoidke laadijat ja koiki selle sisendeid puhtana. Enne
puhastamist eemaldage laadija vooluvorgust. Puhastamiseks
kasutage ainult kuiva lappi.

6. Laadija voib kasutamisel kergelt soojeneda. Kontrollige,
etseadeei kuu_mene Ule. Sellisel juhul eemaldage laadija
vooluvdrgust. Arge asetage laadija peale mingeid esemeid.

7. Kuite laadijat ei kasuta, eemaldage see alati vooluvorgust.

8. Tootja ei vastuta mis tahes seadme voimalike kahjustuste eest,
mille on pohjustanud selle toote vale kasutamine.

Vi lahtiiitlemi

See laadija on mdeldud kasutamiseks ainult koos sobiva
mobiilseadmega. Enne laadija ja uue seadme esmakordset
kasutamist kontrollige alati nende vastastikust sobivust. Tootja
ei vastuta mobiil- voi muu seadme voimalike kahjustuste eest,
mille on péhjustanud selle toote vale kasutamine.

See stimbol tootel voi kaasasolevas
H dokumentatsioonis naitab, et toodet ei tohi visata
— tavaliste olmejaatmete hulka ja see tuleb utiliseerida
vastavalt kohalikele eeskirjadele. Utiliseerige
see toode keskkonnasobralikult. Selle toote
nduetekohane utiliseerimine kaitseb keskkonda.
Lisateabe saamiseks votke Ghendust kohaliku
olmejaatmete tootlemise ettevottega, ldhima
kogumispunkti voi edasimutjaga.

See toode vastab koikidele selle kohta kehtivate ELi
direktiivide olulistele nduetele.

Klass Il - Elektrilddgivastane kaitse tagatakse
topeltisolatsiooni voi tugevdatud isolatsiooni abil.

See siimbol néitab, et toode on ettenahtud
kasutamiseks ainult koduses majapidamises ja

ﬂ sisetingimustes. See toode ei ole ettendhtud
kasutamiseks vélistingimustes.



PD Charger 20W LV
LIETOSANAS PAMACTBA

Pateicamies, ka esat iegadajies musu produktu - Epico PD
Charger 20W Bundle. Més ticam, ka busit apmierinats ar $o
produktu.

Pr P

leejas spriegums/strava: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
I1zejaC: 5.0V /3.0A(15.0W), 9.0V /2.22 A(20.0W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Izejas jauda: 20 W

Materials: ABS + PC

Svars: 56,7 g

Izméri: 74 X 49 X 41 mm

Kabelis:

Tips: USB-C/Lightning
Garums: 1,2 m
Materials: TPE + ABS

¥ saturs
1% Epico 20W PD charger
1x USB-C kabelis 1,2 m
1x Lietosanas pamaciba

e Lga «

Lai uzladétu ierices ar Lightning pieslégvietu, iespraudiet USB-C
kabeli (ieklauts) adaptera USB-C pieslégvieta, péc tam otru
kabela galu iespraudiet sava iericé.

Drosibas noradijumi

1. Adapteri neizmantojiet, ja tam novérojamas jebkadu defektu
pazimes.

2. Neméginiet adapteri atvért, sargajiet to no mitruma, ddens
vai augstam temperataram. Nenovietojiet adapteri pie siltuma
avotiem.

3. Gadijuma, ja pamanat neparastu adaptera parkarsanu,
skanas vai citas traucéjumu pazimes, adapteri atslédziet no
elektropadeves un sazinieties ar attiecigo tehniki.

4. Uzglabat bérniem nepieejama vieta.

5. Turiet adapteri un visas ta ieejas tiras, pirms tirisanas
atvienojiet adapteri no elektropadeves, tiriet tikai ar sausu
draninu.

6. Izmantosanas laika adapteris var nedaudz uzkarst,
paaugstinata uzmaniba japievers parmérigai uzkarsanai. Sada
gadijuma adapters jaatvieno no elektropadeves. Nelieciet uz
adaptera nekadus priekSmetus.

7. laika kad adapteru neizmantojiet, vienmér to atvienojiet no
elektriska tikla.

8. Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par iespéjamiem iericei
nodaritiem zaudé&jumiem, kas radusies $i produkta nepareizas
lietoSanas rezultata.

Atbildibas atruna

Si uzladésanas ierice ir paredzéta tikai izmanto$anai ar
piemérotu mobilo ierici. Vienmér pirms ladétaja un jaunas
ierices pirmas izmantosanas parliecinieties par to savstarpéjo
savietojamibu. Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par
iesp&jamiem mobilajai vai citai iericei nodaritiem zaudé&jumiem,
kas radusies §i produkta nepareizas lietosanas rezultata.

Sis simbols uz produkta vai pavadosajos
H dokumentos norada, ka produktu nedrikst uzskatit
— par parastiem saimniecibas atkritumiem, un no
1a jaatbrivojas atbilstosi vietéjiem noteikumiem.
Nododiet $o produktu videi draudziga veida.
Atbilstosa i produkta likvidésana saudzé
vidi. Sikakai informacijai sazinieties ar vietéjo
pasvaldibas atkritumu apsaimniekosanas iestadi,
tuvako atkritumu savaksanas punktu vai produkta
pardevéju.

Sis produkts atbilst visam butiskakajam ES direktivas
prasibam, kas attiecas uz to.

I klase — aizsardzibu pret stravas triecienu nodrosina
divkarsa vai stiprinata izolacija.

Sis simbols norada, ka produkts ir paredzéts tikai
izmantosanai iekstelpas majsaimnieciba. Produkts
nav paredzéts lietosanai ara.



PD Charger 20W RO
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
Va multumim pentru ca v-ati cumparati produsul nostru Epico

PD Charger 20W Bundle. Credem c3 veti fi multumiti cu acest
produs.

Descrierea pr
Tensiune/curent de intrare: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
lesireC: 5.0V /3.0A(15.0W),9.0V/2.22 A(20.0 W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Putere de iesire: 20 W

Material: ABS + PC

Greutate: 56,7 g

Dimensiuni: 74 X 49 X 41 mm

Cablu:

Tip: USB-C/Lightning
Lungime: 1,2 metri
Material: TPE + ABS

Continutul cutiei
1% Epico 20W PD charger
1x cablu USB-C de 1,2 metri
1X Instructiuni de utilizare

Utilizarea pr
Pentru aincarca dispozitive cu port Lightning, conectati un capatal
cablului Lightning (inclus) la portul USB-C al adaptorului si celalalt
capat la dispozitiv.

Instructiuni de securitate

1. Nu utilizati adaptorul, daca prezinta orice semne de
deteriorare.

2. Nuincercati sa deschideti adaptorul, protejati-l contra
umiditatii, apei sau temperaturilor inalte. Nu amplasati
adaptorul aproape de surse de caldura.

3. Incazulin care inregistrati o supraincalzire neobisnuita
a adaptorului, zgomote sau alte semne de defectiune, deconectati
adaptorul de la reteaua electrica si contactati un tehnician
competent.

4. Pastrati departe de accesul copiilor.

5. Mentineti adaptorul si toate intrarile acestuia curate, inainte
de curdtare, deconectati adaptorul de la alimentare, curatati
doar cu o carpa uscata.

6. Incursul utilizarii, adaptorul se poate incalzi putin, acordati
atentie sporitd supraincalzirii excesive. Intr-un astfel de caz,
deconectati adaptorul de la reteaua electrica. Nu asezati pe
adaptor niciun fel de obiecte.

7. In cazulin care nu utilizati adaptorul, deconectati-|
intotdeauna din reteaua electrica.

8. Fabricantul nu are nicio raspundere pentru o eventuald paguba
la orice dispozitiv cauzata prin utilizarea incorecta a acestui
produs.

Acest incarcator este destinat doar utilizarii in conexiune cu

un dispozitiv mobil adecvat. intotdeauna, inainte de prima
utilizare a incarcatorului si a unui dispozitiv nou, verificati
compatibilitatea reciproca. Fabricantul nu are nicio raspundere
pentru o eventuald paguba la dispozitivul mobil sau de alta
natura cauzata prin utilizarea incorecta a acestui produs.

Acest simbol de pe produs sau din documentatia insotitoare

E: indica faptul ca produsul nu trebuie considerat un

— deseu municipal obisnuit si trebuie eliminat la deseuri in
conformitate cu reglementarile locale. Treceti acest produs
la categoria produselor pentru eliminare la deseuri sigurd,
ecologica. Eliminarea la deseuri in mod corespunzator
aacestui produs protejeaza mediul. Pentru mai multe
informatii, contactati biroul local de eliminare a deseurilor
municipale, cel mai apropiat punct de colectare sau
distribuitorul dumneavoastra.

Acest produs respectd toate cerintele esentiale ale
directivelor UE care se aplicd acestuia.

Clasa Il - Protectia impotriva socurilor electrice este
asigurata de o izolatie dubla sau ranforsata.

Acest simbol indica faptul ca produsul este conceput
numai pentru uz casnic in interior. Produsul nu este
conceput pentru a fi utilizat in exterior.



PD Charger 20W HR
NAPUTAK ZA UPORABU

Cestitamo Vam $to ste odabrali nas proizvod Epico PD Charger
20W Bundle. Uvjereni smo da cete biti zadovoljni nasim
proizvodom.

Opis proizvoda
Uzlazni napon/struja: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
1zlazC: 5.0V /3.0A(15.0W),9.0V/2.22 A(20.0W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Izlazna snaga: 20 W

Materijal: ABS + PC

Tezina: 56,7 g

Dimenzije: 74 X 49 X 41 mm

Kabel:
Tip: USB-C/Lightning
Duljina: 1,2m

Materijal: TPE + ABS

Sadrzajp )

1% Epico 20W PD charger
1x USB-C kabel 1,2m

1x Upute za uporabu

Primjena proizvod
Za punjenje uredaja s Lightning ulazom, spojite USB-C kabel
(ukljucen u paket) na USB-C ulaz adaptera i spojite drugi kraj
kabela na svoj uredaj.

Mjere sigurnosti
1. Adapter ne upotrebljavajte, ako je ostec¢en na bilo koji nacin.
2. Ne pokusavajte otvoriti adapter, zastitite ga od vlage, vode
ili visokih temperatura. Nemojte stavljati adapter na izvore
topline.

3. Usluéaju da se adapter pocne pregrijavati ili ako se zacuju
neobicni zvuci iz adaptera, ne upotrebljavajte adapter iz
mreze i kontaktirajte naseg tehnicara.

4. Cuvativan dohvata djece.

5. Adapter i njegovi prikljucci moraju uvijek biti Cisti. Prije
¢isc¢enja izvadite utikac iz uti¢nice i ocistite ga samo cistom
krpom.

6. Prilikom koristenja adapter se moze djelomi¢no zagrijati,
medutim, sprijecite prekomjerno zagrijavanje. U tom slucaju
adapter iskljucite iz elektricne mreze. Na adapter ne stavljajte
nikakve predmete.

7. Akoadapter ne upotrebljavate, uvijek ga iskljucite iz elektricne
mreze.

8. Proizvodac ne odgovara za nastale Stete ni na jednom
uredaju prouzrokovane zbog nepravilnog nacina uporabe
ovog proizvoda.

Isklju¢enje odgovornosti
Ovaj punjac je namijenjen samo za uporabu zajedno

s prikladnim mobilnim uredajem. Prije svake uporabe punjaca
i novog uredaja provjerite medusobnu uskladenost istih.
Proizvodac ne odgovara za nastale Stete na mobilnom ili
drugom uredaju prouzrokovane zbog nepravilne uporabe
proizvoda.

Ovaj simbol na proizvodu ili u popratnoj

H dokumentaciji oznacava da se proizvod ne

[e— smije smatrati normalnim komunalnim otpadom
i mora se zbrinuti u skladu s lokalnim propisima.
Odlozite ovaj proizvod na ekoloski prihvatljiv
nacin. Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda stiti se
okolis. Za dodatne informacije obratite se lokalnom
zbrinjava¢u komunalnog otpada, najblizem
sabirnom mjestu ili prodavacu.

Ovaj proizvod uskladen sa svim bitnim zahtjevima
EU direktiva koje se na njega primjenjuju.

Razred Il - Zastita od elektricnog udara osigurana je
dvostrukom ili pojacanom izolacijom.

Ovaj simbol oznacava da je proizvod namijenjen
samo za unutarnju upotrebu u zatvorenom prostoru.
Proizvod nije namijenjen za vanjsku upotrebu.



PD Charger 20W SL
NAVODILA ZA UPORABO
Zahvaljujemo se vam, ker ste kupili nas izdelek Epico PD Charger

20W Bundle. Prepric¢ani smo, da boste z nasim izdelkom
zadovoljni.

Opisii
Izhodna napetost/tok: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
Izhod C: 5.0V /3.0A(15.0W), 9.0V /2.22 A(20.0 W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Izhodna mo¢: 20 W

Material: ABS + PC

Teza: 56,7 g

Dimenzije: 74 X 49 X 41 mm

Kabel:

Tip: USB-C/Lightning
Dolzina: 1,2 m
Material: TPE + ABS

Paket vsebuj:

1% Epico 20W PD charger
1x USB-C kabel 1,2m
1% Navodila za uporabo

U Ll
Za polnjenje naprave z Lightning vhodom prikljucite USB-C
kabel (prilozen v paketu) na vhod USB-C v adapterju, drugi
konec kabla pa prikljucite v svojo napravo.

Varnostni nap

1. Ne uporabljajte adapterja, ¢e je poskodovan.

2. Ne odpirajte adapterja. Varujte ga pred vlago, vodo ali
visokimi temperaturami. Adapter shranjujte lo¢eno od
toplotnih virov.

3. Cese adapter zacne pregrevati, slisite nevsakdanje zvoke
ali pride do okvare, ga ne uporabljajte ve¢. Izkljucite gain se
posvetujte s strokovnjakom.

4. Shranjujte izven dosega otrok.

5. Adapter in vsi njegovi deli naj bodo vedno ¢isti. Pred
¢iscenjem izkljucite adapter iz omrezja. BriSete ga lahko samo
s suho krpo.

6. Priuporabi se lahko naprava obicajno malo segreje, vendar
ravnajte previdno, da se ne pregreje. V tem primeru napravo
izkljucite iz elektricnega omrezja. Na adapter ne odlagajte
nobenih predmetov.

7. Adapter vedno izkljucite iz omrezja, kadar ga na uporabljate.

8. Proizvajalec ne odgovarja za morebitne $kode nastale na
mobilni napravi zaradi nepravilne uporabe tega izdelka.

Omejitev odgovornosti
Ta polnilnik je namenjen za uporabo samo skupaj z ustrezno
mobilno napravo. Pred vsako uporabo polnilnika ali nove
naprave preverite skladnost obeh izdelkov. Proizvajalec ne
odgovarja za morebitne $kode nastale na mobilni ali drugi
napravi zaradi nepravilne uporabe tega izdelka.

Ta simbol na izdelku ali v spremni dokumentaciji
H oznacuje, da izdelek ne spada med splosne
— gospodinjske odpadke in ga je treba odstraniti
v skladu z veljavno lokalno zakonodajo. Predajte
taizdelek v ekolosko odstranitev. S pravilnim
odstranjevanjem tega izdelka boste zas¢itili
okolje. Za ve¢ informacij se obrnite na lokalne
upravne organe, ki se ukvarjajo z odstranjevanjem
gospodinjskih odpadkov, na najblizji zbirni center
ali na svojega prodajalca.

Ta izdelek izpolnjuje vse osnovne zahteve direktiv
EU, ki zanj veljajo.

Razred Il - Zascita pred elektricnim udarom je
zagotovljena z dvojno ali ojac¢ano izolacijo.

Ta simbol oznacuje, da je izdelek namenjen
samo uporabi v zaprtih prostorih zasebnega
gospodinjstva. lzdelek ni namenjen zunanji uporabi.



PD Charger 20W MK
MPUPAYHIK 3A KOPUCHULIM

Bu bnaropapvime wro ro kynuete Epico PD Charger 20W Bundle.
Bepysame Ke 6uzeTe 3340BOSHN CO OBOj MPOU3BOA.

Onuc Ha
BonTaxa/Hanojysatbe Ha Bne3: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
WN3ne3 C:50V/3.0A(150W),9.0V/ 222 A(200W)
or120V/1.67 A (200W)

MoKkHocT Ha nznes: 20 W

Martepujan: ABS + PC

Texuna: 56,7 1

Aumensnn: 74 X 49 X 41 Mm

Ka6en:

Tun: USB-C/Lightning
JomxunHa: 1,2 m
Marepujan: TPE + ABS

C Ha y

1x Epico 20W PD charger

1x USB-C kaben 1,2 m

X NPYPaYHIK 32 KOPUCHUL

Kopucrewe Ha np J:1
3a fa HanonHuTe ypey co Bnes Lightning, nospsete ro USB-C
kabenot (BknyyeH Bo naketot) co ene3ot USB-C Bo afantepor u
noBp3eTe ro APYrioT KPaj Ha KabenoT Co BalWmoT ypen.

BesbeaHocHM ynaTcTBa

1. He KopwCTeTe ro afanTepoT ako MokakyBa 3HaLm Ha
owTeTyBarbe.

2. Hwikorauw He 061yBajTe Ce 4a ro OTBOPHTE aAaNTepoT,
3alUTUTETE FO Of BAAKHOCT, BOAA 1 BUCOKM TEMMEPaTYpU.

He noctasyBsajte ro agantepot Bo 6M31Ha Ha N3BOPU Ha
TOMMHa.

3. [lokonky 3abenexuTe feKka agantepoT HeBooOMUaeHo ce
nperpesa U1 JOKOIKy 3abenexmte HeBOOBUUaeHN 3ByLI
WAV [PYT 3HAK HA PacvmyBarbe, UCKMyYeTe ro afanTtepoT Of
HamojyBarbe 11 KOHTAKTUPajTe CO COOABETEH TEXHMUAP.

4. Yysajte ro anantepot Noganeky of AOPar Ha Aetiata.

5. OppxyBajTe rvi aganTepoT v CUTE HErOBM BNE30BI YMCTH.
VicknyueTe ro afanTepoT Of HarojyBatbe npeg fa ro
uncTvTe. YucTeTe ro camo Co Cysa Kpra.

6. [PV KOPHCTerbE, 3AAMTEPOT MOXE MKy Aa e 3arpee. OBpHeTe
0COBEHO BHYMaHVE Ha NPexyMepHO nperpesarbe. [Jokonky ce nperpee,
VICKTyUeTe 0 Off HarojyBarse. He CTasajTe Kakei1 G110 npeaveT Bp3
3fanTepoT.

7. Apantepor Tpeba fia e UCK/TyueH Off HanojyBarbe Kora Hema
fla ro KopuUcTuTe.

8. [Mpou3soauTenoT He Tpeba fa G1ae OArOBOPEH 3a KaKaM
61no OWTETyBarba Ha KOj 6110 YPes, NPEeAN3BIKaHM O
HECOO/IBETHO KOPWCTERbE Ha OBOj NPOK3BOA.

WUcknyvyBare Ha OAroBof T

OBOj NONHaY e HaMeHeT Aa Ce KOPUCTU UCKIYUMBO CO
cooaBeTHY MOBWAHW ypeau. [pef Aa ro KOPUCTITE NOAHAYOT
CO HOB ypef, NOTBPAETE AeKa Ce 33eMHO KOMMATUOWIHM.
MpousBoanTenoT He Tpeba Aa bue OArOBOPEH 3a KaKBY

61no owTeTyBakba Ha BaLMOT MOGMNEH UNK APy ypeq,
npeav3BrKaHu Off HECOOBETHO KOPUCTEHE Ha OBOj MPOW3BOA.

08B0j CMOON Ha NPOV3BOAOT VW BO NPUAPYKHATa
E: [OKyMeHTaL|vja NoKaxyBa Aeka NPoV3BOAOT He CMee Aa
———  CeCMeTa 3a HOpManeH KOMyHaneH OTnaj 1 Mopa Aa ce
OTCTPaHW BO COMMACHOCT CO NoKanHuTe nponucu.. Opnete
TO 0BOj NPOM3BOA Ha EKONOLLIKY HauuH. [PaBIUAHOTO
OTCTPaHyBakbE Ha OBOj MPOV3BOA ja LUTUTY XM1BOTHATA
CpefvHa. 3a noseke MHOOPMALIK, KOHTAKTVPajTe ja
NOKafnHaTa KaHLenapuja 3a 0TCTpaHyBatbe Ha 0Tnag
Of} OMWTIHATA, HajbN1CKaTa TOUKa 3a Cobnparbe nnm
ANnepoT.

OBOJ NPOW3BOA € BO COMMACHOCT CO CUTE OCHOBHM Gapama Ha
[IMPEKTUBMTE Ha EY wro ce OfjHeCyBaaT Ha Hero.

Knaca Il - 3awTiiTa of enekTpudeH yaap ce obesbenysa
€O [1BOjHa UNV 3aCKeHa u3onauyja.

0B0j cMOON NOKaXyBa Aieka NPON3BO/OT € HaMeHeT
Camo 3a BHaTpellHa BHaTpeluHa ynoTpeba. [ponssopot
He e HaMeHeT 3a HaABopeLLHa yroTpeba.



PD Charger 20W FR
MODE D’EMPLOI

Nous vous remercions d‘avoir acheté notre produit Epico PD
Charger 20W Bundle. Nous sommes convaincus que vous en serez
satisfaits.

Description du produit
Tension/courant d’entrée: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
Sortie C: 50V /3.0A(15.0W),9.0V/2.22 A(20.0W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Puissance de sortie: 20 W

Matériau: ABS + PC

Poids: 56,7 g

Dimensions: 74 X 49 X 41 mm

Cable:

Type : USB-C/Lightning
Longueur:1,2m
Matériau : TPE + ABS

C dupaq

1% Epico 20W PD charger
1x cable USB-C1,2m
1X Mode d'emploi

Utilisation du produit
Pour charger un appareil doté d'une entrée Lightning, connectez
le cable USB-C (inclus) a I'entrée USB-C de |'adaptateur et
connectez |'autre extrémité du cable a votre appareil.

Consigl de sécurité

1. N'utilisez pas I'adaptateur s'il présente des traces
d'endommagement.

2. Nessayez pas d'ouvrir|'adaptateur, protégez-le de I'humidité, de l'eau
ou des fortes chaleurs. Ne placez pas 'adaptateur prés des sources de
chaleur.

3. Dans le cas ol vous remarquez une surchauffe inhabituelle
de l'adaptateur, des sons ou d'autres signes de panne,
débranchez I'adaptateur du réseau électrique et contactez un
spécialiste.

4. Tenezl'équipement hors de portée des enfants.

5. Entretenez I'adaptateur et maintenez toutes ses entrées
propres ; avant de les nettoyer, débranchez |'adaptateur du
réseau, nettoyez uniquement avec un chiffon sec.

6. Lorsdeson utilisation, I'adaptateur peut légérement se réchauffer, veillez
donc attentivement a éviter toute surchauffe excessive. Dans ce cas,
débranchez I'adaptateur du réseau électrique. Ne posez aucun objet sur
|'adaptateur.

7. Sivous n'utilisez pas 'adaptateur, débranchez-le toujours du réseau
électrique.

8. Lefabricant n'assume aucune responsabilité pour tout
éventuel dommage sur tout équipement que ce soit résultant
d’une mauvaise utilisation du produit.

bilité

Ce chargeur est destiné uniquement a un usage adapté a

un équipement mobile. Avant toute premiere utilisation du
chargeur et d'un nouvel équipement, assurez-vous toujours de
leur comptabilité. Le fabricant n‘assume aucune responsabilité
pour tout éventuel dommage sur tout équipement que ce soit
résultant d'une mauvaise utilisation de ce produit.

Clause de non-r

Ce symbole présent sur le produit ou dans la
H documentation indique que le produit ne peut pas
— étre considéré comme un déchet courant et doit étre
liquidé en vertu des dispositions légales localement
en vigueur. En fin de vie, le produit doit étre liquidé
de maniere écologique. Vous contribuerez ainsi a
la préservation de |'environnement. Pour davantage
d'informations, adressez-vous aux services locaux
chargés de la collecte des déchets, au centre de
collecte le plus proche, ou bien a votre revendeur.

Ce produit est conforme a I'ensemble des exigences de
base fixées par les directives européennes y étant reliées.

Classe Il - Protection contre |'électrocution assurée
par une protection double ou renforcée.

Ce symbole indique que le produit est destiné
exclusivement a un usage domestique en intérieur.
Le produit ne doit pas étre utilisé a I'extérieur.



PD Charger 20W ES
INSTRUCCIONES DE USO

Gracias por comprar nuestro producto Epico PD Charger 20W
Bundle. Esperamos que este producto sea de su agrado.

Especificacion del pr
Tensién/intensidad de entrada: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
SalidaC: 5.0V /3.0A(15.0W),9.0V/2.22 A(20.0W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Potencia de salida: 20 W

Material: ABS + PC

Peso: 56,7 g

Dimensiones: 74 X 49 X 41 mm

Cable:

Tipo: USB-C/Lightning
Longitud: 1,2 m
Material: TPE + ABS

c ido del embalaj
1% Epico 20W PD charger

1x cable USB-Cde 1,2m
1X Instrucciones de uso

Modo de empleo del pr
Para cargar dispositivos con un puerto Lightning, enchufe el
cable USB-C (incluido) en el puerto USB-C del adaptador,
luego enchufe el otro extremo en su dispositivo.

Instrucciones de seguridad

1. No use el adaptador si esta dafiado.

2. Nointente abrir el adaptador, protéjalo contra la humedad, agua
y temperaturas altas. No sittie el adaptador cerca de fuentes de
calor.

3. Sise percata de sobrecalentamiento, sonidos u otros sintomas
de averfa del adaptador no habituales, desconecte el
adaptador del sistema eléctrico y llame al técnico competente.

4. Guarde fuera del alcance de los nifios.

5. Mantenga limpio el adaptadory todas sus entradas, antes
de limpiar desconecte el adaptador de la alimentacion. Para
limpiar use solo pafo seco.

6. Eluso del adaptadorimplica un calentamiento leve, tenga
cuidado con el sobrecalentamiento excesivo. En ese caso
desconecte el adaptador del sistema eléctrico. No coloque
objetos algunos sobre el adaptador.

7. Desconecte el adaptador del sistema eléctrico sino lo esta
usando.

8. Elfabricante no se hace responsable de un eventual dafio de
cualquier equipo que sea causado por el uso incorrecto de este
producto.

Exclusién de resp bilidad

Este cargador se debe usar solo en unién con el dispositivo
movil adecuado. Antes de usar por primera vez el cargador con
el dispositivo nuevo, compruebe la compatibilidad de ambos. El
fabricante no se hace responsable de los dafios del dispositivo
movil ni de otros danos que sean causados por el uso incorrecto
de este producto.

Este simbolo en el producto o en la documentacién que lo
H acompafia indica que no se debe considerar al producto
— un desecho municipal comin y que se lo debe desechar de
conformidad con las reglamentaciones locales. Entregue
este producto para su eliminacion en forma segura para
el medioambiente. La eliminacion apropiada de este
producto protege el medioambiente. Para mas informacion,
comuniquese con la oficina de eliminacion de desechos
municipales local, con el punto de recoleccion més cercano
o con suvendedor.

El producto cumple con todos los requisitos fundamentales
de las directivas de la UE que aplican al producto.

Clase Il - La proteccion contra choque eléctrico
se proporciona mediante un aislamiento doble
o reforzado.

Este simbolo indica que el producto esta destinado
solo para uso doméstico en el interior. El producto
no esta disefado para uso al aire libre.



PD Charger 20W IT
ISTRUZIONI PER L'USO

Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Epico PD Charger 20W
Bundle. Siamo certi che rimarrete soddisfatti di questo prodotto.

Descrizione del p
Tensione/corrente d’ingresso: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
UscitaC: 5.0V/3.0A(15.0W), 9.0V /2.22 A(20.0W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Potenza in uscita: 20 W

Materiale: ABS + PC

Peso: 56,7 g

Dimensioni: 74 x 49 x 41 mm

Cavi:

Tipo: USB-C/Lightning
Lunghezza: 1,2 m
Materiale: TPE + ABS

c ido del embalaj
1% Epico 20W PD charger

1x Cavo USB-Cdal,2m
1x Istruzioni per I'uso

Utilizzo del prod

Per caricare dispositivi dotati di una porta Lightning, collegare
il cavo USB-C (in dotazione) nella porta USB-C dell'adattatore,
quondi collegare |'altra estremita nel dispositivo.

Istruzioni di sicurezza

1. Non utilizzare |'adattatore se mostra qualsiasi segno di
danneggiamento.

2. Non tentare di aprire I'adattatore. Tenerlo al riparo da
umidita, acqua o alte temperature Non collocare I'adattatore
nell'immediata prossimita di fonti di calore.

3. Nelcasoin cuivenga rilevato un surriscaldamento insolito
dell'adattatore, anomalie sonore o altri malfunzionamenti,
scollegare |'adattatore dalla rete elettrica e contattare un tecnico
competente.

4. Conservare al di fuori della portata dei bambini.

5. Mantenere pulito I'adattatore e tutti i suoi ingressi. Prima di
eseguire la pulizia, scollegare 'adattatore dall’alimentazione.
Pulire unicamente con un panno asciutto.

6. Durante 'uso I'adattatore puo riscaldarsi leggermente. Fare
pero attenzione in caso di surriscaldamento eccessivo. In
questo caso scollegare I'adattatore dalla rete elettrica. Non
posizionare oggetti sull'adattatore.

7. Se'adattatore non viene impiegato, scollegarlo sempre dalla rete
elettrica.

8. Il produttore non é responsabile per eventuali danni a qualsiasi
dispositivo causati da un inadeguato utilizzo del prodottoin
oggetto.

E: dallaresp bilita
Iicaricatore in oggetto € destinato all'uso unicamente con un dispositivo di
telefonia mobile adatto. Prima di utilizzare il ricaricatore per la prima volta, e in
ogni modo ogniqualvolta ci s appresta a connettere un dispositivo nuovo,
verificare la reciproca compatibilita tra ricaricatore e dispositivo. Il produttore
non é responsabile per eventuali danni al dispositivo mobile o altro
dispositivo causati da un inadeguato utilizzo del prodotto in oggetto.

Questo simbolo sul prodotto o nella documentazione
H diaccompagnamento indica che il prodotto non
— deve essere considerato un normale rifiuto urbano e
deve essere smaltito in conformita con le normative
locali. Passare questo prodotto a chi puo effettuare
uno smaltimento sicuro per |'ambiente. Il corretto
smaltimento di questo prodotto protegge |'ambiente.
Per ulteriori informazioni, contattare I'ufficio locale per lo
smaltimento dei rifiuti, il punto di raccolta piti vicino o il
rivenditore.

Questo prodotto & conforme a tutti i requisiti
essenziali delle direttive UE ad esso applicabili.

Classe Il - La protezione dalle scosse elettriche &
fornita da isolamento doppio o rinforzato.

esclusivamente all'uso domestico in ambienti interni.
Il prodotto non & adatto all'uso in ambiente esterno.

ﬂ Questo simbolo indica che il prodotto € destinato



PD Charger 20W DE
GEBRAUCHSANWEISUNG

Vielen Dank, dass Sie sich fir unser Produkt entschieden haben.
Wir hoffen, dass Sie mit diesem Produkt zufrieden sein werden.

Beschrei des Pr
Eingangsspannung/-stromstérke: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
Ausgang C: 5.0V /3.0A(15.0W), 9.0V /2.22 A(20.0 W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Ausgangsleistung: 20 W

Material: ABS + PC

Gewicht: 56,7 g

MaBe: 74 X 49 X 41 mm

Kabel:

Typ: USB-C/Lightning
Lange: 1,2 m
Material: TPE + ABS

1% Epico 20W PD charger
1x USB-C-Kabel 1,2 m

1x Gebrauchsanweisung
Ver d des Produk
Um ein Gerat mit Lightning-Eingang aufzuladen, verbinden Sie das USB-C-

Kabel (im Lieferumfang enthalten) mit dem USB-C-Eingang des Adapters
und verbinden Sie das andere Ende des Kabels mit Ihrem Gerét.

Sicherheitshi i
1. Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn er Anzeichen von
Beschadigung aufweist.

2. Versuchen Sie nicht, den Adapter zu 6ffnen. Schiitzen Sie den
Adapter vor Feuchtigkeit, Wasser bzw. hohen Temperaturen.
Den Adapter nichtin die Nahe von Warmequellen legen.

3. Wenn Sie bemerken, dass der Adapter ungewéhnlich tberhitzt
ist bzw. wenn Sie Téne vernehmen oder Anzeichen feststellen,
die auf eine Stérung schlieBen lassen, trennen Sie den Adapter
vom elektrischen Netz und wenden Sie sich an den zustandigen
Techniker.

4. Bewahren Sie den Adapter auRerhalb der Reichweite von Kindem
auf.

5. Sorgen Sie dafiir, dass der Adapter mitall seinen Eingangen
stets sauber ist. Trennen Sie den Adapter vorm Reinigen von der
Stromversorgung. Reinigen Sie den Adapter nur mit einem trockenen
Tuch.

6. Wenn der Adapter verwendet wird, kann er sich leicht erwarmen.
Achten Sie auf ibermaBiges Erhitzen. Trennen Sie den Adapter in so
einem Fall vom elektrischen Netz. Legen Sie keine Gegenstande auf den
Adapter.

7. Trennen Sie den Adapter immer vom elektrischen Netz, wenn
Sie ihn nicht verwenden.

8. DerHersteller ibemimmt keine Haftung fiir eventuelle Schaden an einem
beliebigen Gerdtinfolge des unsachgemaBen Umgangs mit diesem
Produkt.

Dieses Ladegerét ist nur zur Verwendung in Verbindung mit einem
entsprechenden mobilen Gerat bestimmt. Uberpriifen Sie vor der
ersten Verwendung des Ladegerats und eines neuen Geréts, ob
diese miteinander kompatibel sind. Der Hersteller Gbernimmt keine
Haftung fur eventuelle Schaden an mobilen oder anderen Geraten
infolge des unsachgeméaBen Umgangs mit diesem Produkt.

Dieses Symbol auf dem Produkt oder in der
H Begleitdokumentation weist darauf hin, dass das Produkt
— kein gewohnlicher Hausmill ist und gemaB den értlichen
Vorschriften entsorgt werden muss. Ubergeben Sie das
Produkt zu einer umweltfreundlichen Entsorgung. Mit
einer ordnungsgemaBen Entsorgung dieses Produkts
schiitzen Sie die Umwelt. Weitere Informationen
erhalten Sie ber das lokale Gemeindeamt, das sich
mit der Entsorgung von Siedlungsabfall befasst, die
néchstliegende Sammelstelle oder lhren Handler.

Dieses Produkt erflllt alle einschlagigen
grundlegenden Anforderungen der EU-Richtlinien.
@ Klasse Il - Schutz vor Stromschlag durch doppelte

oder verstarkte Isolierung.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt nur
zum Innengebrauch im Haushalt vorgesehen ist. Das
Produkt ist nicht fir den AuBengebrauch bestimmt.



PD Charger 20W PT
INSTRUCOES DE USO

Agradecemos por comprar o nosso produto Epico PD Charger
20W Bundle. Acreditamos que ficardo satisfeitos com este
produto.

Descri¢do do produto
Tensio/corrente de entrada: 100-240V, (50-60 Hz), 0,5 A
SaidaC:5.0V/3.0A(15.0W),9.0V/2.22 A(20.0W)
or12.0V/1.67 A(20.0W)

Poténcia de saida: 20 W

Material: ABS + PC

Dimensoes: 56,7 g

Peso: 74 X 49 X 41 mm

Cabo:

Tipo: USB-C/Lightning
Comprimento: 1,2 m
Material: TPE + ABS

C ido do pacot
1% Epico 20W PD charger

1x cabo USB-C1,2m
1x Instrucdes de uso

Uso do produto
Para carregar dispositivos com uma porta Lightning, ligar o cabo
USB-C (incluido) na porta USB-C do adaptador, em seguida, ligar
a outra extremidade ao seu dispositivo.

Instrucoes de seg [

1. N&o use o adaptador se ele mostra quaisquer sinais de
danificagoes.

2. Nao tente abrir o adaptador, proteja-o contra a humidade, agua ou
altas temperaturas. Ndo coloque o adaptador junto das fontes de
calor.

3. Caso notar um sobreaquecimento anormal do adaptador, sons
ou outros sinais dum desarranjo, desligue o adaptador da rede
elétrica e entre em contacto com um técnico competente.

4. Mantenha fora do alcance das criancas.

5. Mantenha o adaptador e todas as suas entradas limpas, antes
dalimpeza desligue o adaptador da alimentacao, limpe apenas
€OM UM pano seco.

6. Oadaptador pode aquecer-se ligeiramente durante o uso,
preste elevada aten¢do ao sobreaquecimento excessivo. Em
tal caso desconecte o adaptador da rede elétrica. Ndo ponha
nenhuns objetos no adaptador.

7. Se ndo usa o adaptador, sempre decontecte-o da rede elétrica.

8. Ofabricante ndo assume nenhuma responsablidade por um
eventual dano em qualquer dispositivo causado por um uso
indevido deste produto.

Exclusdo de resp bilidade

O presente carregador destina-se apenas a utilizagdo em
conjunto com um dispositivo mével adequado. Sempre antes

do primeiro uso do carregador e dum novo dispositivo verfique
a sua compatibilidade mutua. O fabricante ndo assume nenhuma
responsabilidade por um eventual dano ao dispositivo mével ou
a um outro dispositivo causado pelo uso indevido deste produto.

Este simbolo no produto ou na documentagdo
H de acompanhamento indica que o produto ndo
— deve ser considerado um desperdicio municipal
regular e deve ser descartado de acordo com
os regulamentos locais. Passe este produto para
descarte ambientalmente seguro. Um descarte
adequado deste produto protege o ambiente. Para
obter mais informagdes, entre em contato com seu
escritorio de descarte de residuos municipal local,
o ponto de coleta mais proximo ou seu revendedor.

Este produto cumpre todos os requisitos essenciais
das diretivas da UE que se aplicam a ele.

Classe Il - A protecdo contra choque elétrico
é fornecida através de isolamento duplo ou
reforcado.

Este simbolo indica que o produto se destina
apenas para utilizagdo doméstica. O produto ndo
se destina para utilizagdo externa.



